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УЧЕБНА ПРОГРАМА

	Ф
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	9


Дисциплина: 
(код и наименование)
Да мислим киното
Преподавател: 
Д-р Геновева Димитрова
	Учебна заетост
	Форма
	Хорариум

	Аудиторна заетост
	Лекции
	30

	
	Семинарни упражнения
	

	
	Практически упражнения (хоспетиране)
	

	Обща аудиторна заетост
	

	Извънаудиторна заетост
	Реферат
	

	
	Доклад/Презентация
	

	
	Научно есе
	

	
	Курсов учебен проект
	

	
	Учебна екскурзия
	

	
	Самостоятелна работа в библиотека или с ресурси
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	Обща извънаудиторна заетост
	30

	ОБЩА ЗАЕТОСТ
	60

	Кредити аудиторна заетост
	1

	Кредити извънаудиторна заетост
	1

	ОБЩО ЕКСТ
	2


	№
	Формиране на оценката по дисциплината

	% от оценката

	1. 
	Workshops {информационно търсене и колективно обсъждане на доклади и реферати)
	

	2. 
	Участие в тематични дискусии в часовете
	25

	3. 
	Демонстрационни занятия 
	

	4. 
	Посещения на обекти
	

	5. 
	Портфолио
	

	6. 
	Тестова проверка
	

	7. 
	Решаване на казуси
	

	8. 
	Текуша самостоятелна работа /контролно
	25

	9. 
	
	

	10. 
	
	

	11. 
	
	

	12. 
	Изпит
	50

	Анотация на учебната дисциплина:

	„Да мислим киното” е теоретично-практическо въведение в спецификата на филмовия анализ – процес на осмислянето на филм, автор или направление и ситуирането му в по-общ културен контекст. 

Целта на курса е чрез лекции, гледане на филми и обсъждането им да се формират у студентите естетически критерии и умение да ги формулират чрез професионална терминология.
Филмовият анализ е необходимо базисно знание за преводачи и редактори, а и за всеки студент с културни интереси.




	Предварителни изисквания:

	Интерес към киното.



	Очаквани резултати:

	Курсът добавя допълнителни умения и знания, особено за студентите, които искат да се профилират в сферата на филмовия превод. 



анотация:

УЧЕБНО СЪДЪРЖАНИЕ 

	Тема №
	Наименование на темата
	Хорариум

	1
	Кратък екскурс из филмовата история – първи стъпки, етапи, жалонни автори и произведения.
	2

	2.
	Въведение в специфичната терминология, свързана с поетиката на киното (сценарий, адаптация, жанр, кадър, епизод, план, монтаж, цвят, костюм).


	2

	3.
	Основни школи и направления в киното.

	2

	4.
	Италиански неореализъм – влияние до днес

	1

	5.
	Френската нова вълна. 


	1

	6.
	Американско кино - инвазия на Холивуд и естетически търсачества. 


	1

	7.
	Независимото кино от 50-те до днес – специфика, представители, фестивали.
	2

	8.
	Авторското кино – от Европа до Азия.

	2

	9.
	Road movie – най-дишащият жанр в киното.
	2

	10.
	Анализ на световната филмова ситуация в момента - криза на сюжетите.


	2

	11.
	История на филмовата теория.


	2

	12.
	Диалогът между кино- и телевизионния език.


	1

	13.
	Новите технологии и естетиката на киноезика («Таймкод", "Руската съкровищница", «Аватар», «Пина»).


	1

	14.
	Българското кино през последното десетилетие – проблеми на контекста.
	2

	15.
	Проблеми на критическия дискурс
	1


	1.6
	„Интервю” на Фелини
	2

	17
	„Полунощ в Париж” на Уди Алън
	2

	18.
	„Любов по време на холера” на Марк Нюъл
	2


Конспект за изпит

	№
	Въпрос

	1
	Темите в конспекта повтарят темите от семинарните занятия.

	2
	

	3
	

	4.
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Съставил: д-р Геновева Димитрова
� В зависимост от спецификата на учебната дисциплина и изискванията на преподавателя е възможно да се добавят необходимите форми, или да се премахнат ненужните. 
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